
• Se conecta a las estaciones 
totales de Trimble, a los 
sistemas móviles robóticos, y 
al jalón del receptor móvil GPS 
5800 para ofrecer una mayor 
flexibilidad

• Pantalla gráfica táctil en color, 
para asegurar una mayor 
calidad en la visualización 
mejorando el control de los 
resultados y garantizando su 
calidad

• Sin cables, para ofrecer 
una mayor versatilidad en el 
campo

• Software integrado de 
funciones avanzadas para 
todo tipo de aplicaciones

Controlador ACU de TrimbleControlador ACU de Trimble

Un innovador controlador 
Windows CE.NET para 
una verdadera Topografía 
Integrada
El revolucionario controlador ACU de Trimble incorpora 
una sofisticada pantalla gráfica y tecnología 
Bluetooth®*. El resultado es un sistema sin cables en el 
que además cuenta con la captura de datos integrada lo 
que le confiere una mayor flexibilidad que antes.

El ACU ha sido especialmente diseñado para acoplarse 
a los sensores de campo de Trimble: sólo hay que 
conectarlo a las estaciones totales, los receptores 
móviles robóticos o a los jalones de los móviles GPS 
RTK, dependiendo del dispositivo con el que se esté 
trabajando. El ACU proporciona una única interfaz de 
usuario que permite acceder a las más avanzadas 
aplicaciones disponibles hoy en día.

Pantalla gráfica
La pantalla táctil en color de fácil manejo, proporciona 
al usuario el control de datos más avanzado. Los 
resultados instantáneos hacen que las tareas 
de visualización, navegación, selección de datos, 
posicionamiento y replanteo sean muy sencillas de 
realizar, así como se reducen enormemente los errores 
y omisiones ya que el usuario puede comprobar con 
detalle toda la información en el campo.

Sin cables
Construido con tecnología Bluetooth integrada, 
proporcionando la solución ideal para comunicaciones 
de corto alcance en el jalón. El proceso de configuración 
es todavía más sencillo y rápido, permitiendo que los 
cables sean cosa del pasado. 

Compatibilidad
El controlador ACU proporciona una interfaz común para 
todas las tareas de campo independientemente del 
modo de medición o sensor utilizado.

El controlador ACU de Trimble puede acoplarse a la 
plataforma de las estaciones totales Trimble 5600 ó 
3600, al equipo robótico Trimble 5600 y a los jalones de 
los móviles Trimble R8 y 5800 RTK.

Comunicaciones mediante puerto USB, puerto serie 
y ethernet, son opciones estándares en el equipo, 
proporcionándole unas rápidas y flexibles alternativas 
para la transferencia de datos. Asimismo, el ACU puede 
conectarse a Internet mediante un módem externo 
sin cables que permitirá que el usuario envíe y reciba 
archivos mientras trabaja en el campo.

Elección de software
El ACU de Trimble ofrece varias opciones de software 
a utilizar: Survey Pro de TDS**, o Trimble Survey 
Controller™. Además, el sistema operativo Microsoft® 
Windows® CE.NET es compatible con otras aplicaciones 
de programas de software especializados.

Especialmente construido para su uso en el campo
El ACU de Trimble está alimentado por el instrumento, 
el soporte del jalón RTK o el equipo móvil robótico. La 
batería interna proporciona tres horas de funcionamiento 
adicional cuando el ACU se desconecta del instrumento 

o del receptor móvil. Cumple con la normativa 
medioambiental IPX4, y es capaz de soportar una caída 
de hasta 0,9 m (3 pies) sobre una superficie dura: el ACU 
es resistente ante cualquier situación de trabajo.

El ACU funciona bajo temperaturas extremas que varían 
entre –20 °C y +55 °C  (–4 °F y +131 °F).

Las teclas de control dedicadas del instrumento 
ofrecen un acceso rápido a las funciones utilizadas con 
frecuencia y minimizan la pulsación de teclas durante la 
introducción de datos, códigos o atributos.

Tanto el teclado como la pantalla en color están 
iluminados lo que permite que el usuario pueda trabajar 
cuando haya poca luz. Tanto a plena luz del solo como 
en condiciones de oscuridad, el ACU es el controlador 
ideal para trabjar en cualquier momento del día o de 
la noche, en cualquier condición meteorológica y con 
cualquier tipo de visibilidad.

Amplia gama de aplicaciones
El ACU es ideal para una amplia gama de aplicaciones 
topográficas y de medición, entre las que se incluyen:

• Levantamientos topográficos

• GIS de alta precisión

• Ingeniería

• Construcción

• Arquitectura

• Administración de bienes y servicios

• Cartografía 

• Mediciones catastrales
Puede confiar plenamente en este equipo de Trimble, 
puesto a prueba en el campo, que le ayudará a 
aumentar su productividad y facilitará su trabajo diario.

Principales  
características

* La aprobación del tipo de tecnología Bluetooth 
es específica de cada país. Póngase en 
contacto con su representante Trimble para 
obtener más información al respecto.

** Sólo disponible en América del Norte



Especificaciones técnicas
Software estándar
• Microsoft Windows Explorer
• Pocket Internet Explorer
• Cliente de correo electrónico para bandeja de entrada
• Microsoft WordPad
• Transcriber (reconocimiento de escritura)
• Microsoft Windows Media Player (Reprodutor multimedia)
• Microsoft ActiveSync
• Conexión con el Escritorio
• Configuración de red remota
• Visor de archivos para Microsoft Image y Word
• Software de aplicaciones de campo de Trimble: Trimble Survey Controller, Survey 

Pro de TDS, Trimble SCS900

Accesorios estándares
• Cargador AC internacional (100–240 Volt)
• Cable de datos USB
• Multiadaptador de comunicaciones
• Sistema de cable Hirose – Hirose de 2,5 m
• Adaptador para PC del Hirose al DB9F
• Adaptador para puerto RS232 de 26 a 9 pines
• Bolsa de protección
• Guía del usuario en CD 
• 1 puntero stylus
• 10 protectores de pantalla
• Microsoft ActiveSync para PC de escritorio en CD

Físicas
Tamaño . . . . . . . 200 mm × 122 mm × 31 mm (7,9 pulg × 4,4 pulg × 1,2 pulg)
Peso  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 590 g (1,3 lb) incluyendo la batería interna 
Memoria . . . . . . . . . . . . . . . 64 MB SDRAM, memoria flash de almacenamiento
 no volátil interna de 128 MB
Batería interna  . . . . . . . . . . . . . . . NiMH de 1000 mAh, recargable en la unidad

Medioambientales
Temperatura

De funcionamiento y a corto plazo . . . . –20 °C a + 55 °C (–4 °F a +131 °F)
De almacenamiento y a largo plazo  . –30 °C a + 70 °C (–22 °F a +158 °F)

Humedad . . . . 100% con condensación, cumple con el estándar MIL-STD-810F
Arena y polvo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Con protección contra el viento, según el
 estándar MIL-STD-810F 
Agua . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cumple con el estándar IPX4, con sellado contra
 inmersión accidental según EN 60 529
Caídas  . . . . . .Resiste 5 caídas de hasta 0,9 m (3 pies) sobre superficies duras

Eléctricas
Interna  . . . . . . . Batería de reserva NiMH interna recargable con funcionamiento
 para 3 horas
Externa . . . . . . . . . . . . Entrada de alimentación externa desde el instrumento o
 soporte del jalón, se conecta a la fuente de alimentación externa
 a través de uno de los puertos para cargar la batería interna

Interfaz
Pantalla  . . . . . . . . . . . Pantalla táctil pasiva, LCD TFT de 100 mm (3,9 pulg) en
  color de 320 × 240 píxeles (QVGA) legible con la luz del sol, y
 con pantalla CCFL de lectura frontal que funciona con el
 puntero stylus o con el dedo
Teclado . . . . . . . . . . . . 36 teclas táctiles de control de hardware, teclado virtual
 “Soft Input Panel” (SIP) y software transcriptor, teclado totalmente
 alfanumérico, teclas de control del instrumento y
 navegación dedicada
Sonido  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Altavoz y micrófono integrados para los
 efectos de sonido, advertencias y notificaciones. Capacidad
 externa a través de puertos múltiples

Entrada/Salida
Puertos de comunicación  . . . . . . . . . . . . . .Puerto en serie RS-232 estándar de
 9 pines con conector D-shell macho, puerto USB esclavo,
 puerto de alimentación DC

Certificación
Aprobaciones  . . . . . . . . . . . . . . . . Clase B Parte 15 de la certificación FCC, con
 aprobación de marca de tipo CE, especificación CSA IC y marca
 (tic) C. La aprobación del tipo de tecnología Bluetooth
 es específica de cada país 
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